
 

Zmluva č. 0394/2013/SI  
o poskytnutí dotácie zo štátneho rozpočtu prostredníctvom rozpočtu Ministerstva školstva , 

vedy výskumu a športu Slovenskej republiky v roku 2013 

 

  medzi zmluvnými stranami: 

 

Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 

 

Zastúpené:    Doc. PhDr. Dušanom Čaplovičom, DrSc. 

                                        ministrom  

Sídlo:    Stromová 1, 813 30  Bratislava 

IČO:    00164381 

Číslo účtu:   7000065236/8180 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

 
ako poskytovateľ dotácie zo štátneho rozpočtu (ďalej len „poskytovateľ“) 

 
a  

 
Združenie používateľov Slovenskej akademickej dátovej siete – SANET  

 

Zastúpené:    prof. Ing. Pavlom Horváthom, CSc., 

                                      predsedom predstavenstva 

Sídlo:    Vazovova 5, 812 69  Bratislava 

IČO:    17055270 

DIČ:                        2020796899 

Číslo účtu:              1334188351/0200 

Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka 

Združenie je registrované na MV SR, č. spisu: VVS/1-900/90-3899 

 

ako prijímateľ dotácie zo štátneho rozpočtu (ďalej len „prijímateľ“) za týchto podmienok: 

 
Čl. 1 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytnúť prijímateľovi účelovo viazanú 

dotáciu na podporu prevádzky a ďalšieho rozširovania akademickej dátovej siete SANET, 

a to za splnenia podmienok stanovených v tejto zmluve. 

 

2. Dotácia sa poskytuje na základe § 102, ods. 2 písm. y) zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých 

školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a na základe 

§ 6c ods. 1 písm. i) zákona č. 597/2003 Z. z. o financovaní základných škôl, stredných škôl 

a školských zariadení v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov. 

 

3. Cieľom činnosti prijímateľa je podľa schválených „Stanov Združenia používateľov 

Slovenskej akademickej dátovej siete (SANET)“ (v prílohe), zabezpečenie služby pripojenia 

do akademickej dátovej siete výlučne pre členov združenia, t. j. pre univerzitné, 

vysokoškolské, výskumné, vývojové a informatické pracoviská a inštitúcie v priamej 

pôsobnosti  Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky.   

 

4. Všetky pripojené organizácie a inštitúcie ako členovia združenia sú povinné dodržiavať 

"Všeobecné zásady pre používanie siete SANET" (v prílohe).  
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5. SANET zabezpečuje pripojenie do medzinárodných dátových sietí vrátane siete Európskej 

únie (ďalej len „EÚ“) pre vedu, výskum a vzdelávanie GEANT a vrátane prístupu k 

informačným zdrojom. 

 

6. Za podmienok stanovených Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej 

republiky v rámci projektu „SANET do škôl“ môže SANET poskytnúť služby pripojenia do 

akademickej dátovej siete vybraným základným a stredným školám, ďalej tiež školským 

organizáciám, inštitúciám verejnej správy a iným štátnym alebo verejnoprospešným 

organizáciám. 

 

7. SANET môže poskytnúť službu pripojenia za úhradu nákladov aj komerčným organizáciám 

spolupracujúcim na výskumných a rozvojových projektoch s univerzitami, vedeckými 

a výskumnými organizáciami za predpokladu, že toto pripojenie nebude využívané na 

komerčné aktivity. 

 

8. SANET je povinný požadovať úhradu za poskytnuté služby pripojenia do akademickej 

dátovej siete od organizácií v pôsobnosti iných rezortov, štátnych a komerčných organizácií 

a iných inštitúcií v stanovenej výške v závislosti od rozsahu poskytnutých služieb.  

 

Čl. 2 

Výška dotácie a podmienky jej použitia 

 

1. Poskytovateľ poskytne v roku 2013 prijímateľovi finančnú dotáciu  

celkovo vo výške: 2 140 500,-EUR 

slovom: dvamiliónyjednostoštyridsaťtisíc päťsto EUR 

z toho kapitálové transfery: 350 000- EUR 

z toho bežné transfery: 1 790 500,- EUR 

z toho mzdové náklady sú vo výške 0,- EUR. 

Termín použitia dotácie je stanovený do 31. 12. 2013. 

 

2. Prijímateľ sa zaväzuje poskytnutú dotáciu použiť výhradne na: 

 

2. 1 bežný transfer na podporu a zabezpečenie prevádzky akademickej dátovej siete 

SANET, a to na úhrady: 

a) nákladov za prenájom a údržbu optickej infraštruktúry chrbticovej siete a mestských 

prístupových sietí, 

b) nákladov na prenájom telekomunikačných služieb pre sieť SANET, 

c) nákladov za pripojenie siete SANET do medzinárodných sietí, vrátane siete EÚ pre vedu 

výskum a vzdelávanie GEANT, 

d) členského príspevku SANET-u v medzinárodných organizáciách nevyhnutných pre 

zabezpečenie prevádzky siete (RIPE-NCC, TERENA, CEENET a iné), 

e) cestovných nákladov na zabezpečenie účasti členov predstavenstva SANET-u na 

zasadnutiach medzinárodných sieťových organizácií a relevantných odborných podujatiach, 

f) nákladov tých akademických pracovísk, ktoré zabezpečujú prevádzku siete SANET na 

základe uzatvorených zmlúv so SANET-om, vrátane činností členov predstavenstva 

a revíznej komisie. 

 

2. 2 kapitálový transfer na investičné vybavenie siete SANET a jej ďalšie rozširovanie, a to 

na: 



 3 

a) dobudovanie, rozširovanie a priebežnú inováciu optickej infraštruktúry siete, vrátane 

budovania vlastných mestských prístupových sietí, pre pripojenie organizácií v pôsobnosti 

Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky, 

b) vybavenie uzlov siete sieťovými technickými a programovými prostriedkami pre 

zabezpečenie vzájomného prepojenia po komunikačných trasách. 

 

3. Prijímateľ prijíma finančné prostriedky zo štátneho rozpočtu uvedené v článku 2 bod 1 tejto 

zmluvy (ďalej len „prostriedky“) bez výhrad v plnom rozsahu za podmienok uvedených 

v tejto zmluve. Súčasne sa zaväzuje použiť ich výlučne na zabezpečenie účelu, na ktorý sa 

prostriedky poskytli. Taktiež zodpovedá za účelné a hospodárne použitie dotácie a jej riadne 

vedenie v účtovníctve.
1)

 

 

Čl. 3 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Poskytovateľ poskytne prijímateľovi prostriedky výlučne bezhotovostne na samostatný 

bankový účet otvorený prijímateľom na vedenie prostriedkov poskytovaných zo štátneho 

rozpočtu uvedený v zmluve. O poukázaní dotácie zašle sekcia informatiky Ministerstva 

školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republike prijímateľovi písomné oznámenie. 

 

2. V prípade rozpočtových opatrení Ministerstva financií Slovenskej republiky, ktorými sa 

zmenia záväzné limity a záväzné ukazovatele rozpočtu kapitoly poskytovateľa pre danú 

oblasť na rozpočtový rok 2013, bude dotácia poskytnutá v zmysle a rozsahu týchto zmien. 

O zmenách bude poskytovateľ písomne informovať prijímateľa. 

 

3. Prijímateľ nie je oprávnený poskytnuté prostriedky previesť z bankového účtu v peňažnom 

ústave uvedenom v tejto zmluve na iný účet s výnimkou čerpania prostriedkov podľa bodu 

4. 

 

4. Prijímateľ z poskytnutej dotácie môže čerpať prostriedky len na realizáciu účelu určeného 

v zmluve. Pod čerpaním sa rozumejú úhrady z bankového účtu prijímateľa uvedeného v 

zmluve na schválené účely podľa predchádzajúcej vety alebo výbery hotovosti z bankového 

účtu prijímateľa uvedeného v zmluve a použitie tejto hotovosti na schválené účely podľa 

predchádzajúcej vety. Pod čerpaním sa rozumie aj prevod peňažných prostriedkov z 

bankového účtu prijímateľa uvedeného v zmluve na iný účet prijímateľa, ak prijímateľ pred 

poukázaním prostriedkov podľa zmluvy na jeho bankový účet uvedený v zmluve uhrádzal z 

vlastných prostriedkov výdavky, na ktoré sa vzťahuje dotácia podľa zmluvy, najviac však do 

výšky určenej v zmluve a takto použitých vlastných prostriedkov. Pod čerpaním sa rozumie 

aj prevod peňažných prostriedkov z bankového účtu prijímateľa uvedeného v zmluve na 

účet inej právnickej osoby, ak táto je priamym realizátorom účelu určeného v zmluve, na 

ktorý bola dotácia poskytnutá. V takom prípade je prijímateľ povinný uzatvoriť s touto 

právnickou osobou osobitnú zmluvu a určiť v nej podmienky a účel použitia dotácie. 

 

5. Dotáciu poskytnutú na kapitálové výdavky je prijímateľ povinný čerpať výlučne 

prostredníctvom bezhotovostného platobného styku. 

 

6. Cestovné náhrady môžu byť v rámci dotácie použité len do výšky určenej osobitným 

predpisom.
2)

  

 

                                                 
1
) Zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

2)
 Zákon č. 283/2002 Z. z. o cestovných náhradách v znení neskorších predpisov. 
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7. Prijímateľ sa zaväzuje, že pri informovaní masmédií o svojej činnosti, na ktorú bola 

poskytnutá dotácia podľa článku 1 a pri spoločenských akciách konaných v súvislosti s touto 

činnosťou alebo inej jej propagácii (napr. tlač materiálov, pozvánok a pod.) výslovne 

uvedie, že bola financovaná  z dotácie Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu 

Slovenskej republiky.  

 

8. Úhrada dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“) nie je u platiteľov DPH považovaná za 

oprávnený výdavok z prostriedkov dotácie, ak má platiteľ DPH nárok na jej odpočítanie 

z vlastnej daňovej povinnosti. 

 

9. Prijímateľ je povinný v termíne do 10. júla 2013 a 10. januára 2014 odviesť na účet 

Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky č. 7000063812/8180, 

VS 070 výnosy z dotácie poskytnutej na základe tejto zmluvy a zároveň zaslať oznámenie 

sekcii informatiky Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky. 

 

10. Prijímateľ sa zaväzuje, že v termíne do 10. januára 2014 predloží sekcii informatiky 

Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky vyúčtovanie 

poskytnutej dotácie podpísané štatutárnym orgánom. Vyúčtovanie musí obsahovať vecné 

vyhodnotenie a je jednou z podmienok pre poskytnutie dotácie v nasledujúcom 

rozpočtovom roku. Spôsob vyúčtovania poskytnutej dotácie určí poskytovateľ v nadväznosti 

na usmernenie Ministerstva financií Slovenskej republiky. 

 

11. Nepoužité prostriedky je prijímateľ povinný bez zbytočného odkladu vrátiť v priebehu roka 

2013 na účet poskytovateľa č. 7000065236/8180, VS 070 a po 31. decembri 2013 na účet 

poskytovateľa č. 7000063900/8180, VS 30. 

 

12. Prijímateľ umožní poskytovateľovi vykonať kontrolu použitia dotácie podľa platných 

predpisov. 

 

13. Prijímateľ pre zabezpečenie priebežnej kontroly predkladá sekcii informatiky Ministerstva 

školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky na posúdenie každú novouzatváranú 

zmluvu alebo dodatok k zmluve, spolu so schvaľovacou doložkou, ktorá obsahuje všetky 

relevantné údaje o spôsobe verejného obstarávania, procese schvaľovania výsledkov 

verejného obstarávania a návrhu zmluvy v predstavenstve združenia a o finančnom krytí 

z prostriedkov dotácie. Poskytovateľ preverí účelnosť čerpania dotácie a potvrdenú 

schvaľovaciu doložku vráti na realizáciu SANET-u. 

 

14. Finančné prostriedky, ktoré predstavujú kapitálové transfery, poskytnuté prijímateľovi 

v rámci dotácie podliehajú režimu verejného obstarávania podľa ustanovení zákona             

č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 

 

15. Prijímateľ sa zaväzuje, že zabezpečí vecné vyhodnotenie a finančné dokladové vyúčtovanie 

dotácie zo štátneho rozpočtu podľa všeobecne záväzných právnych predpisov, v termínoch 

určených Ministerstvom financií Slovenskej republiky a poskytovateľom. Ročné zúčtovanie 

dotácie prijímateľ predloží sekcii informatiky Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu 

Slovenskej republiky k 10. januáru nasledujúceho roka. 

 

16. Zúčtovanie poskytnutých prostriedkov je základnou podmienkou na poskytnutie dotácie v 

nasledujúcom roku. 
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17. Finančný príspevok poskytnutý poskytovateľom je len jedným zo zdrojov finančného 

zabezpečenia akademickej dátovej siete SANET. 

 

18. Dotácia sa nesmie použiť na financovanie nákladov na mzdy, príspevky do zdravotných 

poisťovní, sociálnej poisťovne a národného úradu práce, na výdavky spojené s pohostením, 

občerstvením a darmi, na nákup a prevádzku služobného motorového vozidla. 

 

19. Hmotný a nehmotný majetok, nadobudnutý z dotácie je majetkom SANET-u, ktorý ho 

spravuje v súlade s platnými právnymi predpismi. V prípade zániku SANET-u sa majetok 

nadobudnutý z dotácií prevedie bezodplatne do vlastníctva Slovenskej republiky - 

Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR. 

 

20. V prípade, že bude voči prijímateľovi vykonaná kontrola použitia dotácie, poskytnutej 

poskytovateľom na základe tejto zmluvy alebo na základe inej zmluvy (napr. aj v 

prechádzajúcich rozpočtových rokoch), pričom budú zistené akékoľvek nedostatky či 

porušenia (a to aj priebežne), bude poskytovateľ oprávnený zastaviť poskytovanie dotácie, 

neposkytnúť dotáciu alebo jej neposkytnutú časť. Pre uplatnenie tohto oprávnenia 

poskytovateľa nie je potrebné, aby vykonávaná kontrola bola ukončená. 

 

 

Čl. 4 

Sankcie  

 

1. Prijímateľ je povinný dodržať ustanovenia zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a tejto zmluvy. Porušenie ustanovení tejto zmluvy alebo citovaného zákona sa 

sankcionuje podľa tohto zákona. 

 

2. V prípade porušenia podmienok poskytnutia dotácie, uvedených v § 8a zákona č. 523/2004 

Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov, prijímateľ je povinný poskytnutú dotáciu vrátiť. 

 

Čl. 5 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmenu na strane prijímateľa, aj formálneho charakteru (napr. zmenu kontaktných údajov, 

štatutárneho orgánu, bankového spojenia a pod.), je prijímateľ povinný do 14 dní odo dňa jej 

vzniku písomne oznámiť vecne príslušnému útvaru. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že meniť a dopĺňať túto zmluvu možno len po vzájomnej 

dohode formou písomných dodatkov, ktoré sa stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto 

zmluvy.  

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že pri porušení vzájomných práv a povinností dohodnutých 

touto zmluvou, každá zmluvná strana je oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť, pričom 

prijímateľ je povinný vrátiť poskytnuté prostriedky poskytovateľovi. Odstúpenie od tejto 

zmluvy voči druhej zmluvnej strane je účinné okamihom doručenia prejavu vôle 

odstupujúcej zmluvnej strany od zmluvy. 

 

4. V ostatnom, výslovne neupravenom touto zmluvou, platia príslušné platné ustanovenia 

zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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5. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch originálnych rovnopisoch, pričom každej zo 

zmluvných strán budú doručené dva exempláre. 

 

6. Zmluvné strany po prečítaní tejto zmluvy vyhlasujú, že jej obsahu porozumeli a tento 

zodpovedá skutočnému prejavu ich vôle a na znak vzájomného súhlasu ju podpisujú. 

 

7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami 

a účinnosť deň po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 

 

 

Za poskytovateľa:      Za prijímateľa: 

  

 

 

 

........................................     ......................................... 

        minister               predseda predstavenstva 

 

 

 

 

dňa .... mája 2013           dňa .... marca 2013 


